
DOMINICA V QUADRAGESIMÆ 
QUANDO LEGITUR EVANGELIUM DE LAZARO 

Communion Jo 11: 33, 35, 43, 44, 39 

 I Bzbbfvvzbbfvvvvvvbfvvvfvvzzfb,vvvb[vvzbfvvvdvvvzsvvzbdvvzzfvvvvgvvzzgvvzgvvbzzgvvvvzzzgvzbó  V  I-dens Dómi-nus * flentes so-ró-res Lá-za-ri   ad mo- 

Bzzbdvvzzzë4z#@vvbsbmvvz{vzzbfvvzfvvzbhvvzzhvvbbbhvvvvzhvvzbgvvvvzzbgvvzbgvvzbsbmvbb[bbvgvvvvbfvvvdbmvvzzdbmzzbbbbb{bö 
numén- tum, lacrimá-tus est co-ram Judæ- is,   et clamá-bat: 

BvhvvzbtfzGYvzzvgvvvbhvvzbkvvvhb.vvvzhb.vv]bvzzfvvv\vgÄUvvvuhvvzgb,vzbz[bvzgvvzbgvvbfvvvbvzGYvvvfvvzzsvbô 
Lá-za-   re, ve-ni  fo- ras:   et pród- i-   it    li-gá-tis má-ni-bus 

BzfvvvzzFTvvzbfvvzzabnvvzz{bvzzbfvvzbgvvzrdvbzzfvvvvvzbfvvzdvvzzfvvztfvbvfb,vvvvbzzsdszbbvzaÁv4z#Ü@zdbvzesbNMbbb}bô 
et pé-di-bus, qui  fú- e- rat quatri-du- á-nus mór- tu-       us. 

 V. Ps 129: 1–2a, 2bc, 3, 4, 5–6a, 6b–7a, 7bc, 8  

BbbbvbfvvzbbvbGYvvzzbhzvvbvhvvzzbvvhvvzzbhvbvbhvbvzbHIzvzbbvzzhvvvvbbzhvvbzbygbbzzbvGYb,.vzzzbbz]bzzzzbzbtfbbbzbbbbzbGYvbbvzhvvbzhzzzzö 

1.  De pro-fúndis clamá-vi  ad te, Dómi- ne;    Dó-mi-ne, ex- 

BbbzbbhbbvvbhiÐhbvvbbßgzbbbzbbvfvvzzzvvzzzbfzfzfvbvsbmvvb}zôxczzzxxxxxzvvbb 
áudi   vo-cem me-    am.  Videns. 

BbzzfbbzbbvbGYvvzzzvbvhvvzzbhvzzbbvzzbhvbvbbhzbvbzbzbHIzvzbbzbbhvvvbbzygbzzzzzbbzGYb,.vzzbzzb]bbbzzzztfvzzzzbzbGYvbbbbvhvvzzbbbbvbbzhvvzbbhzvzzhzzzbö 

2.  Fi- ant au-res  tu- æ   intendén-tes     in vo-cem depreca-  

BbbvhiÐhzzzbvßgvvzbzfbbbvvvvfzfzfvzbbzbsbmvvz}zôxczzzxxxxxxvvb 
ti-    ó-nis me-     æ.     Videns. 

BbzzfbbbbzbbvbGYvbvzhvvbzbhvzbzbbhbbvbvhvbzbbzzbbbhbzvvbzzhvvvHIvvzhzbbzvhvvzzzzbvbbzhvvbbzygbbzzbzzzGYb,.vzbzbbbzb]bbzzzzbzbbtfzzzzzzzbGYbbvbbzzhvbbbö 

3.  Si   in-iqui-tá-tes  observáve-ris, Dómi- ne,    Dó-mi-ne,  

BbbvvhiÐhzzzbvßgbbvzbzfbbbbvvfzfzfvzbbzbsbmvzzz}zôxczzzxxxxcvzxcvvz 
quis  susti-né-   bit?   Videns. 

BbzzbbzzfbbzzbbvbGYvzbbbvzhbvbzbhvzbzbzbzzbbvhvbzbbzzbzzbbhvzbzzhbvvhvbbbvbHIbvzzzhbbvvygvbvzbzGYb,.vzbzvzb]vbbzzzzzhzbbbvzzvbbhiÐhbbzzzbvßgbbvzbbbfbvzô 

4. Qui-  a   apud  te propi- ti-  á- ti-  o    est,     ut  ti- me-  á- 

Bbbzbbbfzfzfvzbbzbbzbsbmvzzz}zôxczzzxxxxcvzxcvvzxxzzb 
mus   te.     Videns. 

BbbbzzfbbbzbvGYvbvhbzvbzbhzbvzzbbhbzzzzzbbzbbzzbbhzzvbzzhvzbvhb.vv[bvzhzbbzvzhvvhvvzhvvvbhbvvhbbvvhvvvzzbhbvzzzhvzbzzhvvvvbHIvzö 

5.  Sustínu- i  te, Dómi-ne,  sustínu- it  ánima me- a  in ver- 

BvvbhvvbbygzzbbzzzGYb,.vzbzzbb]bbzzzbzbbtfzbzzzzbGYbbvvbhvvbvhvzvbbhbzvvbhvvvzbhbvvbhvvzbbhvvbvvvhvvzzhvvvhb.vvbb[vvzhvvzzhzzbbö 
bo  e- jus;  spe- rá-vit  á-nima me- a   in Dómi-no   ma-gis 

BbbvbzbhvbvvzvvhvvzzzhiÐhzzzbvßgbbzzvzbzfbbbbzbvfzfzfvzbbzbsbmvzzz}zôxczzzxcxvzbxxb 
quam custó- des auró-   ram.  Videns. 

BbzzzbfbbbbzbbvbGYvbvzzzzbbvbzbhvzbzbbzzzbbvhvbzbbzbbbHIvbzbbbzzhvvvzbzbhbvbbzzzygbbbbbzzzzGYb,.vzzzzbbb]zzzzzbzbbtfzzzzzbzbGYbbvbbbbbbbhvvzbhbvvzhiÐhzzzzbbbbzbßgvvô 

6. Ma- gis quam custó-des  au-ró- ram  spe- ret  Isra- el     in  

Bbzzbfbvbzbbbzbfzfzfbzzzvsbmvvbb}zôxczzzxcxxxcvzbxxcvvzbb 
Dómi-   no.     Videns. 



BbzbzzzbfbbbbzbbvbGYvbbbvhzzbbvhvbzbvvzzzbbbhvzzbbzzhvzzbzzhvvvvvzzzbbhbvvzHIvzzzbhbbzbbbzzzhvbbzzzzygzzzbzbbGYb,.vzbbzb]zzzbzztfzzzbbzzzbGYvbbbbhzbvzbhbbbzzö 

7. Qui-  a   apud Dómi-num mi-se-ri-córdi-  a,     et copi- ó- 

BbbvhvvbbhvbvhvzvzbbzzhvbbzzbhiÐhzzzbzzbvßgbbzzvzbzfbbvzzzzbbbzbvfzfzfvbzbbzbsbmvzzz}zôxczzzxcxvzbvvzbvv 
sa  apud  e- um re-démpti-     o.     Videns. 

BbzbzbzbfbbzbbvbbbGYvzbbbzzhzzbbvzbzHIbzvzzbbhvbvzbhbbzbbbbbbzzbhbbbzzzzbygzbzbzzbbGYb,.vzbbbz]bbzzzzbtfvzbzzzbGYvbvzbbbbbbbhzzbbbvzbhbbbbzvbhbbvvhvbbbvzhbbbvvhiÐhbbbbõ 

8.    Et  ipse  ré-dimet  Isra-  el      ex  ómni-bus in-iqui-tá-   

Bbbbbbßgvbbbvfbbzzzbbbzbvfzfzfvbzbbzbsbmvzz}zôxzzzxcxvzbxcvvzbxxcvbczz 
ti-bus  e-    jus.   Videns. 

When the Lord saw the sisters of Lazarus weeping at the tomb, he wept in the 
presence of the Jews, and cried out: Lazarus, come forth; and he came forth, 
bound hands and feet, who had been four days in the tomb. 1. Out of the 
depth I have cried to thee, O Lord: Lord, hear my voice. 2. Let thy ears be at-
tentive to the voice of my supplication. 3. If thou, O Lord, wilt mark iniquities: 
Lord, who shall stand it? 4. For with thee there is merciful forgiveness: where-
fore thou art feared. 5. Sustain, O Lord, sustain my soul in thy word; for my 
soul hath hoped in the Lord, as the watchman counts on daybreak. 6. Let the 
watchman count on daybreak, and Israel hope in the Lord. 7. Because with the 
Lord there is mercy: and with him plentiful redemption. 8. And he shall re-
deem Israel from all his iniquities.  


